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Placer l’appareil sur le sol dans une pièce bien aérée
Situar el aparato en el suelo en una habitación bien ventilada
Pouse o aparelho no chão numa sala bem ventilada
Posare per terra il dispositivo in un ambiente ben areato
Τοποθετήστε τη συσκευή στο πάτωμα σε ένα καλά αεριζόμενο δωμάτιο
Puneți aparatul pe jos într-o cameră bine aerisită
Umieścić urządzenie na podłodze w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Place the device on the floor in a well-ventilated room
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Consulter les consignes de sécurité indiquées dans la notice avant toute utilisation
Consultar las normas de seguridad indicadas en las instrucciones antes de cualquier utilización
Consulte as instruções de segurança indicadas nas instruções antes de utilizar
Prima di usare il prodotto, consultare le istruzioni di sicurezza indicate nel libretto
Διαβάστε τις οδηγίες ασφαλείας στο εγχειρίδιο πριν από οποιαδήποτε χρήση
Consultați instrucțiunile de securitate indicate în manual înainte de orice utilizare
Przed użyciem należy zapoznać się z instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w instrukcji
Read the safety instructions in the manual before any use
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Placer des glaçons ou un pain de glace dans le réservoir
Situar cubitos de hielo o un acumulador de frío en el depósito
Coloque cubos de gelo ou um bloco de gelo no reservatório
Mettere nel serbatoio dei cubetti di ghiaccio o un panetto di ghiaccio
Τοποθετήστε παγάκια ή παγοκολόνα στο δοχείο
Puneți cuburile de gheață sau o bucată mare de gheață în rezervor
Umieścić kostki lodu lub opakowanie z lodem w zbiorniku.
Place ice cubes or  ice box in the tank
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Remplir le réservoir d’eau fraîche jusqu’au repère MAX
Llenar el depósito de agua fresca hasta la marca MAX
Encha o reservatório com água fresca até à marca MAX
Riempire d'acqua fresca il serbatoio fino al segno MAX
Γεμίστε το δοχείο με πόσιμο νερό μέχρι την ένδειξη MAX 
Umpleți rezervorul cu apă proaspătă până la semnul MAX
Napełnić zbiornik świeżą wodą do znaku MAX
Fill the tank with fresh water up to the MAX mark
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Brancher l’appareil sur une prise 220V-240V ~ 50Hz et appuyer sur ON/OFF
Enchufar el aparato en una toma 220 V-240 V ~ 50 Hz y pulsar sobre ON/OFF
Ligue o aparelho a uma tomada de 220V-240V ~ 50 Hz e pressione ON/OFF
Collegare il dispositivo ad una presa di corrente da 220V-240V ~ 50 Hz e premere su ON/OFF
Συνδέστε τη συσκευή σε πρίζα 220V-240V ~ 50 Hz και πατήστε το ON/OFF
Conectați aparatul la o priză 220V-240V ~ 50 Hz și apăsați pe ON/OFF
Podłączyć urządzenie do gniazda 220V-240V ~ 50 Hz i nacisnąć przycisk ON/OFF (Wł/WYŁ)
Connect the appliance to a 220V-240V ~ 50Hz socket and press ON / OFF
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Appuyer plusieurs fois sur SPEED pour choisir la vitesse de ventilation
Pulsar varias veces sobre SPEED para elegir la velocidad de ventilación
Pressione várias vezes SPEED para escolher a velocidade de ventilação
Premere più volte su SPEED per scegliere la velocità di ventilazione
Πατήστε επαναλαμβανόμενα το SPEED για να επιλέξετε την ταχύτητα ροής του αέρα
Apăsați de mai multe ori pe SPEED pentru a alege viteza de ventilație
Nacisnąć kilkakrotnie przycisk SPEED, aby wybrać prędkość obrotową wentylatora.
Press SPEED repeatedly to choose the ventilation speed
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Appuyer sur COOL pour démarrer le rafraîchissement
Pulsar sobre COOL para iniciar el enfriamiento
Pressione COOL para pôr em funcionamento a climatização 
Premere su COOL per attivare il ra�rescamento
Πατήστε το COOL για να εκκινήσετε τη λειτουργία ψυχρού αέρα
Apăsați pe COOL pentru a porni răcirea
Nacisnąć przycisk COOL, aby rozpocząć odświeżanie
Press COOL to start the refresh
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Appuyer sur SWING pour démarrer le balayage latéral
Pulsar sobre SWING para iniciar el barrido lateral
Pressione SWING para iniciar o movimento oscilatório lateral
Premere su SWING per attivare il movimento oscillatorio laterale
Πατήστε το SWING για να εκκινήσετε την περιστροφική κίνηση
Apăsați pe SWING pentru a porni baleiajul lateral
Nacisnąć przycisk SWING, aby rozpocząć ruch wahadłowy
Press SWING to start side swing


